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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 4377. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTITNG AN
AGREEMENT’ BETWEENBELGIUM AND MOROCCOFOR
THE ABOLITION OFTHE TRkVTEL VISA REQUIREMENT
BETWEEN THE TWO COUNTRIES. RABAT, 6 FEB-
RUARY AND 9 AND 12 APRIL 1958

I

No. I8I/D.151

The Embassyof Belgium at Rabatpresentsits complimentsto the Ministry
of ForeignAffairs andhasthe honourto statethat theBelgian Governmentwould
be preparedto negotiatean agreementwith the MoroccanGovernmentfor the
abolition of travel visas for Belgians visiting Morocco and Moroccans visiting
Belgium.

The waiver of the visa requirementwould apply only in the caseof visits
not exceedingthreemonths in duration.

The Embassyof Belgium accordinglyproposesto the Ministry of Foreign
Aff airs the conclusion of an agreementon the linesof the draft agreementthree
copiesof whichareannexedhereto.2

If the Moroccan Governmentis preparedto enterinto such an agreement,
the agreementmight beconcludedby a simpleexchangeof lettersor notes.

The dateof the entry into force of the agreementshouldpreferablybe the
first dayof amonthandshouldbesuchasto allow sufficient timefor the necessary
instructionsto be sentto theBelgian servicesconcerned.

The Embassyof Belgium hasthe honourto be,etc.

Rabat,6 February1958

Ministry of ForeignAffairs
Rabat

‘Came into force on I May 1958, in accordancewith the terms of the said notes. This
Agreementis not applicableto theTerritories of theBelgian Congoand Ruanda-Urundi.

2 Seep. 145 of this volume.
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AGREEMENT

1. Belgian nationalsholding a valid passportmay enter Morocco by any route
and from any country, and remainfor a periodnot exceedingthree months,without the
necessityof obtaininga visa in advance.

2. Belgian nationalswishing to remain in Morocco for a longerperiodmust apply
before departureto the competentMoroccan diplomatic or consularauthority for the
requiredvisa.

3. Moroccan nationalsholding a valid passportmay enter Belgium by any route
andfrom any country, andremain for a periodnot exceedingthree monthswithout the
necessityof obtaininga visa in advance.

4. Moroccannationalswishingto remainin Belgium for alongerperiodmustapply
beforedepartureto a Belgiandiplomatic or consularofficer of the careerservice for a
temporaryresidencevisa for Belgium.

5. It is agreedthat the waiverof thevisa requirementshall not exemptMoroccan
andBelgiannationalsvisiting Belgium and Morocco respectivelyfrom the necessityof
complying with local laws and regulationsconcerningthe entry, sojourn and residence
of aliensand authorizationto carry on an independentor salariedgainful occupation.

6. The Belgian and Moroccan authorities reservethe right to prohibit the entry
to their respectiveterritories of nationals of the other country whom they consider
undesirable.

7. This agreementshall not apply to theBelgianCongo or to territoriesat present
underBelgian Trusteeship. Possessionof a Belgian visa shall continueto be required
for entry into theBelgianCongo andRuanda-Uruncli.

8. This agreementshall apply only to Moroccanand Belgiannationals,excluding
nationalsof thecoloniesandtrust territories,i.e.CongoleseBelgiansubjectsandindigenous
inhabitantsof Ruanda-Urundi.

9. This agreementshall enterinto forceon 1 May 1958.

Eachof thePartiesmaysuspendit temporarilyfor reasonsof public order,andthe
suspensionshall be notified to the other Party immediately through the diplomatic
channel.

Either Partymay denouncethis agreementon onemonth’s notice.

II

KINGDOM OF MOROCCO

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Division of ConsularandSocial Affairs
No. 15917/C.

Rabat, 9 April 1958

The Ministry of Foreign Affairs presentsits compliments to the Embassy
of Belgium and,with referenceto thelatter’s noteNo. 181D/151of 6 February1958,
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hasthe honourto statethat the draft agreementsubmittedby the Embassycon-
cerning the abolition of visas betweenMorocco and Belgium has receivedthe
approvalof His Majesty’sGovernment.

The 1st of May would be acceptableas the date for the entry into effect of
the new arrangements.

The Ministry hasthe honour to be,etc.

[SEAL]
Embassyof Belgium
Rabat

III

No. 494/D. 151

The Embassyof Belgium presentsits complimentsto the Ministry of Foreign
Affairs and has the honour to acknowledgethe receipt of its note No. 15.917/C.

of 9 April 1958, informing the Embassyof the MoroccanGovernment’sapproval
of the draft agreementsubmittedby the Embassyconcerningthe abolition of
visasbetweenMorocco andBelgium.

The Embassyhas the honour to state that the Belgian authoritiesagreeto
1 May as the datefor the entry into effectof thenew arrangements.

The exchangeof notesbetweenthis diplomatic mission and the Ministry of
ForeignAffairs (the Embassy’snote No. 181/D.151 of 6 February; the Ministry’s
note No. 15.917/C.of 9 April, andthis note) thus placeson recordthe agreement
of the two countrieswith regardto the draft above-mentionedandwith regard
to the dateproposedby the Moroccanauthorities, which should be embodiedin
article 9 of the draft.

The Embassyof Belgium hasthe honour to be,etc.

Rabat, 12 April 1958

Ministry of ForeignAffairs
Rabat
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